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Polishers 

The Diaswiss polisher range covers all clinical polishing needs. The
tools are manufactured using the most recent production techniques
and carefully selected polishing materials. These tools allow you to
work fast and efficiently, delivering superb polishing results in terms
of surface quality and shine. The selected geometries cover all rele-
vant applications. 

The recommended speed is indicated in each product segment under-
neath the polisher name, in addition, we provide the ISO code infor-
mation regarding the head shape. 

Order-No
The order number is indicated for each article. Alternatively, you may
also order by giving the polisher name, the ISO shape number, the dia-
meter and the polishing step.

Packaging unit
The packaging unit (VE) is indicated for each article. 

Polissoirs 

La gamme de polissoirs de Diaswiss comprend des instruments pour
toutes les applications courantes. Elle est réalisée dans les matéri-
aux les plus modernes et selon des procédés de fabrication à la poin-
te du progrès. Ceci permet de travailler efficacement et ainsi d’obte-
nir d’excellents résultats.   

La vitesse de rotation est indiquée pour chaque segment sous le nom
du produit. Le code ISO de la forme est également indiqué pour cha-
que article.

Référence
La référence est indiquée pour chaque article en anglais («Order-
No.»). Veuillez s'il vous plaît toujours utiliser ces références. Au lieu
de la référence, vous pouvez aussi indiquer dans votre commande le
nom du polissoir, le code ISO de la forme de la tête, le diamètre et
l'étape de polissage. 

Conditionnement
L'unité d'emballage (VE) est indiquée pour chaque article.

Polierer 

Das Poliererprogramm von Diaswiss umfasst Instrumente für alle gän-
gigen Anwendungen. Hinsichtlich Ausführung wurden modernste
Materialien und Herstellungsverfahren gewählt, die ein effizientes
Arbeiten und ausgezeichnete Polierergebnisse ermöglichen. Die aus-
gewählten Geometrien decken alle relevanten Polierfälle ab. 

Die Drehzahlangabe befindet sich in jedem Produktsegment unterhalb
des Produktnamens, die ISO-Nummer der Form ist ebenfalls bei
jedem Artikel angegeben. 

Bestellnummer
Die Bestellnummer ist als „Order-No.“ bei jedem Artikel angegeben,
bitte verwenden Sie stets diese Bestellnummern. Alternativ können
Sie unter Angabe des Namens, der ISO-Kopfform, des Durchmessers
und der Polierstufe bestellen.

Verpackung
Die Verpackungseinheit (VE) ist bei jedem Artikel angegeben. 

Pulidores 

El programa de pulidores de Diaswiss incluye instrumentos para
todas las indicaciones importantes. Para su fabricación se han
empleado materiales y procesos de fabricación de última generación
que permiten trabajar con eficacia y obtener unos resultados de puli-
do excelentes. Las geometrías seleccionadas cubren todos los casos
de pulido importantes. 

En cada segmento de producto, la velocidad aparece indicada deba-
jo del nombre del producto. El número ISO de la forma también está
señalado en cada artículo. 

Número de pedido
El número de pedido aparece indicado en todos los artículos como
“Order-No.”. Por favor, utilice siempre este número. Alternativamente
puede realizar el pedido indicando el nombre, la forma de la cabeza
ISO, el diámetro y la fase de pulido.

Envase
La unidad de envasado (VE) aparece indicada en cada artículo. 

Gommini 

Il programma di strumenti per lucidatura da Diaswiss include stru-
menti per tutte le applicazioni più comuni. Per quanto concerne l’ese-
cuzione sono stati selezionati i materiali e i processi produttivi più
all’avanguardia per ottenere un’efficiente lavorazione e ottimi risulta-
ti di lucidatura. Le geometrie selezionate coprono tutti i casi di lucida-
tura. 

La velocità di lavorazione di ogni segmento di prodotti è indicata sotto
al nome del prodotto. Per ogni articolo è indicato anche il numero ISO
della forma. 

Numero d'ordine
Il numero d’ordine è indicato con “Order-No.” per ogni articolo. Per
ordinazioni si prega di utilizzare sempre questo numero. In alternati-
va è possibile effettuare ordini indicando il nome, la forma della testa
ISO, il diametro e il livello di lucidatura.

Confezione
L’unità di pezzi (VE) è indicata per ogni articolo. 

Polishers
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Polisher name
Nom du polissoir
Polierername
Nombre del pulidor
Nome dello strumento di lucidaturaHead length

Longueur de la tête 
Kopflänge
Longitud de la cabeza
Lunghezza della testa

Shank 
(e.g. RA for contreangle, FG)

Tige 
(p. ex. RA pour contre-angle, FG)

Schaft 
(z.B. RA für Winkelstück, FG)

Vástago 
(p. ej. RA para contraángulo, FG)

Gambo 
(ad es. RA per contrangolo, FG)

Order Number
Référence
Bestellnummer
Número de pedido
Numero d'ordine

Head diameter
Diamètre de la tête
Kopfdurchmesser
Diámetro de la cabeza
Diametro testa

Polishing step
Étape de polissage
Polierstufe
Fase de pulido
Fase lucidatura

Price category
Catégorie de prix
Preisgruppe
Grupo de precios
Gruppo prezzo

Packaging unit
Unité d‘emballage
Verpackungseinheit
Unidad de envasado
Unità d’imballaggio

VE

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

Step

VE

Step

Diaceram
2-step
S: FG

7

033

100FG

243

70

6

1

9

060

101FG

030

71

6

1

Order-No

L

Diaceram

ø 1/10 mm

S 

P
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Diaceram 2-step
Polishing system for all ceramics in 2 steps. Diamond-impregnated
polishers for polishing, finishing and high-shine. 

Diaceram 2-step
Système de polissage en deux étapes pour toutes les céramiques
courantes. Polissoirs diamantés pour le polissage, la finition et la
haute brillance. 

Diaceram 2-step
Zweistufiges Poliersystem für alle gängigen Keramiken. Diamantierte
Polierer zum Polieren, Finieren und Hochglanzpolieren. 

Diaceram 2-step
Sistema de pulido de dos fases para todas las cerámicas habituales.
Pulidores diamantados para el pulido, el acabado y el pulido de alto 
brillo.   

Diaceram 2-step
Sistema di lucidatura a due fasi per tutte le ceramiche in commercio.
Gommini diamantati per lucidatura, finitura e brillantatura. 

Polishers

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

Step

VE

Diaceram
2-step
S: RA
speed 6.000 rpm

7

033

100RA

243

70

6

1

9

065

101RA

030

71

6

1

6

100

102RA

304

72

6

1

7

033

110RA

243

70

6

2

9

065

111RA

030

71

6

2

6

100

112RA

304

72

6

2

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

Step

VE

Diaceram
2-step
S: FG
speed 6.000 rpm

7

033

100FG

243

70

6

1

9

060

101FG

030

70

6

1

7

033

110FG

243

72

6

2

9

060

111FG

030

72

6

2
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Diaceram 3-step
Polishing system for all ceramics including zirconia in 3 steps.
Diamond-impregnated polishers for abrasion (step 1), polishing and
smoothing of surfaces (step 2) and high shine (step 3).

Diaceram 3-step
Système de polissage en trois étapes pour toutes les céramiques
courantes, y compris le zircon. Polissoirs diamantés pour abrasion
(étape 1), polissage et lissage superficiel (étape 2) et la haute brillan-
ce (étape 3).

Diaceram 3-step
Dreistufiges Poliersystem für alle gängigen Keramiken einschließlich
Zirkon. Diamantierte Polierer für Materialabtrag (Stufe 1), Polieren
und Oberflächenglättung (Stufe 2) und Hochglanzpolitur (Stufe 3).

Diaceram 3-step
Sistema de pulido de tres fases para todas las cerámicas de uso
habitual, incluido el zirconio. Pulidores diamantados para la remoción
del material (fase 1), el pulido y el alisado de las superficies (fase 2)
y el pulido de alto brillo (fase 3).

Diaceram 3-step
Sistema di lucidatura a tre fasi per tutte le ceramiche comuni, inclu-
sa la zirconia. Strumenti diamantati per l’asportazione di materiale
(livello 1), la lucidatura e la rifinitura superficiale (livello 2) e la finitu-
ra ultra lucida (livello 3).

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

Step

VE

Diaceram
3-step
S: RA
speed 6.000 rpm

10,5

045

150RA

243

70

6

1

8,3

060

151RA

030

72

6

1

6

100

152RA

304

72

6

1

10,5

045

160RA

243

70

6

2

8,3

060

161RA

030

72

6

2

6

100

162RA

304

72

6

2

10,5

045

170RA

243

70

6

3

8,3

060

171RA

030

72

6

3

6

100

172RA

304

72

6

3

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

Step

VE

Diaceram
3-step
S: FG
speed 6.000 rpm

7

033

150FG

243

70

6

1

7

033

160FG

243

70

6

2

7

033

170FG

243

70

6

3

L
S
ø
Step
P

Order-No

10,5

RA

045

1

70

Adjustment kit 
for zirconia, IPS e.max® and porcelain (RA)

P: 370
S: RA

1
5

0
 R

A

8,3

RA

060

1

72

1
5

1
 R

A

6,0

RA

100

1

72

1
5

2
 R

A

10,5

RA

045

2

70

1
6

0
 R

A

8,3

RA

060

2

72

1
6

1
 R

A

6,0

RA

100

2

72

1
6

2
 R

A

10,5

RA

045

3

70

1
7

0
 R

A

8,3

RA

060

3

72

1
7

1
 R

A

6,0

RA

100

3

72

1
7

2
 R

A

3,0

RA

090

–

76

2
6

0
 R

A

IPS e.max® ist eine eingetragene Marke der Firma Ivoclar Vivadent.

IPS e.max® is registered trademark of Ivoclar Vivadent.
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Diacomp
Polishing system in 2 steps for composites. Polyurethane polishers
with silicone carbide and diamonds. 

Diacomp
Système de polissage en deux étapes pour tous les composites cou-
rants. Polissoirs résistants composés de polyuréthane, carbure de
silicium et diamant. 

Diacomp
Zweistufiges Poliersystem für Komposite. Polierer aus hochbeständi-
gem Polyurethan mit Siliziumkarbid und Diamant.  

Diacomp
Sistema de pulido de dos fases para todas las resinas compuestas
habituales. Pulidores de poliuretano altamente resistentes con carbu-
ro de silicio y diamante.

Diacomp
Sistema di lucidatura a due fasi per tutti i compositi comuni.
Strumenti di lucidatura in poliuretano altamente resistente con carbu-
ro di silicio e diamante.

Polishers

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

Step

VE

Diacomp
S: RA
speed 6.000 rpm

7

033

180RA

243

73

6

1

9

065

181RA

030

73

6

1

6

100

182RA

304

73

6

1

7

033

190RA

243

73

6

2

9

065

191RA

030

73

6

2

6

100

192RA

304

73

6

2

10,5

050

183RA

243

73

6

1

10,5

050

193RA

243

73

6

2

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

Step

VE

Diacomp
S: FG
speed 6.000 rpm

7

033

180FG

243

73

6

1

7

033

190FG

243

73

6

2
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Diatemp
Silicone polishing system in 2 steps for provisionals.

Diatemp
Système de polissage silicone en deux étapes 
pour prothèses provisoires.

Diatemp
Zweistufiges Silikonpolierersystem für Provisorien.

Diatemp
Sistema de pulidores de silicona de dos fases para provisionales.

Diatemp
Sistema di lucidatura in silicone a due fasi per provvisori.

Diabrush ceram
Diamond-impregnated polishing brushes for ceramics and composi-
tes. You will rapidly achieve excellent polishing results. Note: intermit-
tent pressure and low speed.

Diabrush ceram
Brosses à polir diamantées pour céramiques et composites.
Diabrush ceram permet d’obtenir rapidement d’excellents résultats.
Attention : pression intermittente et faible vitesse. 

Diabrush ceram
Diamantierte Polierbürsten für Keramik und Komposite. Diabrush
ceram ermöglicht exzellente Polierergebnisse in kürzester Zeit.
Intermittierender Druck und niedrige Drehzahl beachten.  

Diabrush ceram
Cepillos diamantados para pulir cerámica y resinas compuestas.
Diabrush ceram permite obtener excelentes resultados de pulido en
muy poco tiempo. Es importante ejercer siempre una presión intermit-
ente y utilizar velocidades bajas. 

Diabrush ceram
Spazzolini di lucidatura diamantati per ceramica e composito.
Diabrush ceram consente di ottenere ottimi risultati di lucidatura in
brevissimo tempo. Applicare una pressione intermittente e rispettare
il basso numero di giri. 

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

Step

VE

Diatemp
S: HP
speed 8.000 rpm

2,5

120

230HP

372

74

6

1

–

120

231HP

303

74

6

1

16,0

055

232HP

243

74

6

1

2,5

120

240HP

372

74

6

2

–

120

241HP

303

74

6

2

16,0

055

242HP

243

74

6

2

9,5

070

233HP

030

74

6

1

9,5

070

243HP

030

74

6

2

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

VE

Diabrush ceram
S: RA
speed 1.000-3.000 rpm

5

070

250RA

541

75

2

8

045

251RA

542

75

2
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Diaswiss Felt
Diamond-impregnated felt for ultimate high-shine. Not for sterilization.
Single use only.

Diaswiss Felt
Feutres diamantés pour brillantage ultime. Non stérilisables. 
Article à usage unique.  

Diaswiss Felt
Diamantierte Filze für den ultimativen Hochglanz. Nicht sterilisierbar.
Nicht wiederverwendbar.

Diaswiss Felt
Fieltros diamantados para un excelente pulido de alto brillo. No este-
rilizables, desechables. 

Diaswiss Felt
Feltri diamantati per una finitura ultra lucida finale. Non sterilizzabili,
solo monouso. 

Diaprophy
The new prophylaxis polishing system. Easy handling and excellent
polishing results without damage to the tooth surface. 

Diaprophy
Le nouveau système de polissage pour la prophylaxie. Simple à
manier, ce système donne d’excellents résultats sans endommager
la superficie de la dent.

Diaprophy
Das neue Diaswiss Poliersystem für die Prophylaxe. Einfache
Handhabung und beste Polierergebnisse ohne Schädigung der
Zahnoberfläche.

Diaprophy
El nuevo sistema de pulido de Diaswiss para profilaxis. Manejo sen-
cillo y resultados de pulido óptimos sin dañar la superficie dentaria.

Diaprophy
Nuovo sistema di lucidatura Diaswiss per la profilassi. Utilizzo estre-
mamente facile e ottimi risultati di lucidatura senza danneggiare la
superficie dentale. 

Note: see dental lab section for polishers for acrylics

N.B. : pour les polissoirs pour résines prothétiques, voir la section
laboratoire

Hinweis: siehe Laborteil betreffend Polierer für Prothesenkunststoff

Nota: consulte los pulidores para prótesis de acrílico en la parte
laboratorio dental.

Nota: Vedere la parte laboratorio per quanto riguarda gli strumenti di
lucidatura per protesi in resina.

Polishers

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

VE

Diaswiss Felt
S: RA
speed 1.000-3.000 rpm

3

090

260RA

372

76

12

P

L
D  ø 1/10 mm

Order-No

ISO shape

VE

Diaprophy
S: UM
speed 6.000 rpm

13,5

060

270UM

243

77

20

incl. 1 

mandrel

8,5

085

271UM

030

77

20

incl. 1 

mandrel

PX
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Width /mm

Length /mm

D
P
VE

Order-No

2 

190 

78

80

2 

190 

78

80

4 

190 

79

80

4 

190 

79

80

3
0

0
 G

M
 2

3
0

5
 M

F 
2

3
1

0
 G

M
 4

3
1

5
 M

F 
4

Diamond-coated strips

Bandes diamantées

Diamantierte Streifen

Bandas diamantadas

Strisce diamantate

Red: fine 

Rouge: fin

Rot: fein

Rojo: fino

Rosso: fine

Diamond coating
Diamantage
Diamantierung 
Diamantado
Diamantatura

Blue: medium

Bleu: standard

Blau: mittel

Azul: mediano

Blu: media

Green: coarse

Vert: gros

Grün: grob

Verde: grueso

Verde: grossa

Single use only, not for sterilization

Usage unique, non stérilisable

Nicht wiederverwendbar, nicht sterilisierbar

Desechable, no esterilizable

Monouso, non sterilizzabile


